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Na podlagi 8. in 16. člena Statuta Mestne občine Maribor ( MUV, št. 27/95, 13/98, 17/98, 23/98, 5/00, 10/02, 6/04) in 23. do 32. člena Zakona o spodbujanju razvoja turizma (Ur. l. RS, št. 2/04) je Mestni svet Mestne občine Maribor na svoji **. seji dne **. **. 2004 sprejel

ODLOK

o turistični taksi v Mestni občini Maribor

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

S tem odlokom se določa višina, oprostitve, postopek pobiranja in odvajanja ter nadzor nad pobiranjem in odvajanjem turistične takse.

2. člen

Turistična taksa je denarni znesek, ki ga plača turist, ko v turističnem območju izven svojega stalnega prebivališča uporablja storitve prenočevanja v nastanitvenem objektu.

3. člen

Turistična taksa je namenski prihodek Mestne občine Maribor in se uporablja za spodbujanje razvoja turizma v skladu z zakonom in proračunom Mestne občine Maribor. 

II. VIŠINA TURISTIČNE TAKSE

4. člen

Turistična taksa se določi v višini 11 točk. 

Znesek turistične takse se izračuna tako, da se pomnoži število točk z vrednostjo točke. Vrednost točke določa Zakon o spodbujanju razvoja turizma in se lahko spremeni v skladu s sklepom Vlade RS.

III. OPROSTITVE

5. člen

Plačila turistične takse so oproščeni:

· otroci do 7. leta starosti,

· osebe z zdravniško napotnico v naravnih zdraviliščih,

· osebe na podlagi predložitve fotokopije odločbe pristojnega organa, iz katere je razvidno, da je pri zavarovancu oziroma zavarovanki podana invalidnost oziroma telesna okvara ali fotokopije potrdila ali izvedenskega mnenja pristojne komisije o ugotavljanju invalidnosti oziroma telesni okvari ali na podlagi članske izkaznice invalidske organizacije,

· otroci in mladostniki na podlagi predložitve fotokopije odločbe, ki zadeva razvrščanje in usmerjanje otrok s posebnimi potrebami,

· učenci, dijaki in študenti ter njihovi vodje oziroma mentorji, udeleženci vzgojno-izobraževalnih programov, ki jih na nepridobitni podlagi organizirajo društva in druge vzgojno-izobraževalne ustanove ter verske in druge skupnosti v okviru svojih rednih aktivnosti,

· dijaki in študentje v dijaških oziroma študentskih domovih,

· osebe, ki so na začasnem delu in bivajo v gostinskem obratu neprekinjeno več kot 30 dni,

· tuji državljani, ki so po mednarodnih predpisih in sporazumih oproščeni plačila turistične takse,

· člani Planinske zveze Slovenije v planinskih postojankah, na podlagi veljavne članske izkaznice.

6. člen

Turistično takso v višini 50% plačujejo turisti v kampih.

7. člen

Plačila turistične takse so oproščeni turisti – osebe od 7 do 18 leta starosti in študenti ter člani mednarodnih mladinskih organizacij, ki se identificirajo z ustreznim dokumentom.

IV. POSTOPEK POBIRANJA IN ODVAJANJA TURISTIČNE TAKSE

8. člen

Pravne osebe javnega in zasebnega prava, samostojni podjetniki posamezniki, sobodajalci in kmetje, ki sprejemajo turiste na prenočevanje, morajo pobirati turistično takso v imenu in za račun občine hkrati s plačilom storitev za prenočevanje ali najpozneje zadnji dan prenočevanja. Turist je dolžan plačati turistično takso tudi, ko je deležen brezplačnih storitev za prenočevanje.

9. člen

Osebe iz 8. člena tega odloka so dolžne pobrano turistično takso nakazati do 25. v mesecu za predhodni mesec na poseben račun občine. 

10. člen

Osebe iz 8. člena so dolžne do 25. v mesecu za predhodni mesec predložiti pristojnemu organu Mestne uprave in pristojnemu davčnemu organu mesečno poročilo na obrazcu »Mesečno poročilo o prenočitvah in nakazani turistični taksi«, ki je sestavni del tega odloka kot priloga I in iz katerega mora biti razvidno število prenočitev in znesek pobrane turistične takse. V mesečnem poročilu mora biti vpisan tudi razlog oprostitve. Osebe iz 8. člena tega odloka so dolžne predložiti mesečno poročilo tudi v primeru, ko niso imele turistov na prenočevanju.

V. NADZOR 

11. člen

Nadzor nad pobiranjem, odvajanjem ter vodenjem evidenc o turistični taksi opravlja pristojni davčni organ. Nadzor opravlja tudi občinski inšpekcijski organ.

VI. KONČNE DOLOČBE

12. člen

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati Odlok o turistični taksi v Mestni občini Maribor (MUV, št. 25/98, 19/00, 2/03). 

13. člen

Ta odlok začne veljati 15 dan po objavi v Medobčinskem uradnem vestniku.

	Številka: 42305-00039/2004 0600 SP
	Župan

	Datum:
	Boris Sovič, univ. dipl. inž. el.


O B R A Z L O Ž I T E V

Mestni svet Mestne občine Maribor je na 19. redni seji dne, 25. oktobra 2004, pri obravnavi 16. točke dnevnega reda, Odlok o turistični taksi v Mestni občini Maribor – prva obravnava, GSM 261, sprejel naslednji

SKLEP št. 24

Mestni svet Mestne občine Maribor sprejme Odlok o turistični taksi v Mestni občini  Maribor – prva obravnava. Predlagatelj naj stališča delovnih teles mestnega sveta prouči in upošteva pri pripravi odloka za drugo obravnavo. Stališča, ki se pri pripravi odloka za drugo branje ne bodo upoštevala, se naj obrazložijo.

V zvezi z omenjenim odlokom so delovna telesa Mestnega sveta Mestne občine Maribor sprejela naslednja stališča:

Statutarno pravna komisija je naveden odlok obravnavala na 30. seji dne, 13. oktobra 2004. Iz zapisa stališč št. 06203-95/2004 z dne, 14. 10. 2004, je razvidno, da komisija k odloku nima pripomb.

Odbor za gospodarstvo je odlok obravnaval na 12. seji dne 20. oktobra 2004. Iz zapisa stališč št. 06203-101/2004 z dne, 22. 10. 2004, je razvidno, da odbor k predlogu odloka nima pripomb.

Odbor za finance je odlok obravnaval na 21. seji dne, 21. oktobra 2004. Odbor je k odloku sprejel stališče št. I., ki je razvidno iz zapisa stališč št. 0603-102/2004 z dne, 22. 10. 2004:

Odbor za finance predlaga mestnemu svetu, da v odloku določi, da so plačila turistične takse oproščeni vsi učenci, dijaki in študenti in člani mednarodnih mladinskih organizacij, ki se izkažejo z ustrezno izkaznico oziroma dokumentom. Odbor meni, da bo mesto na tak način dodatno pritegnilo mlade obiskovalce, da se bodo radi vračali in naše mesto še kdaj obiskali. Mestni svet naj zadolži pripravljavca odloka, da predlog ustrezno umesti v Odlok o turistični taksi za drugo obravnavo.

Predlagatelj je pri pripravi odloka za drugo obravnavo upošteval stališče odbora za finance. Po znanih podatkih učenci in dijaki (vsaj ne vsi), za razliko od študentske populacije, nimajo ustreznih izkaznic za identifikacijo (osnovnošolska ali dijaška izkaznica), zato smo ustrezno spremenili 6. in 7. člen, ki se glasita:

6. člen

Turistično takso v višini 50% plačujejo turisti v kampih.

7. člen

Plačila turistične takse so oproščeni turisti – osebe od 7 do 18 leta starosti in študenti ter člani mednarodnih mladinskih organizacij, ki se identificirajo z ustreznim dokumentom.

Prav tako smo uskladili 10. člen, kjer smo v prvem stavku tega člena črtali besede »Prav tako so« in ustrezno uskladili nadaljnje besedilo člena.

Glede na navedeno predlagamo, da Mestni svet Mestne občine Maribor sprejme odlok v drugi obravnavi v predlaganem besedilu.
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MESEČNO POROČILO O PRENOČITVAH 

IN NAKAZANI TURISTIČNI TAKSI

_______________________________

(mesec in leto)
______________________________________________________________________________________________          

(prijavitelj)

Naslov: ____________________________________________________________________________ 

tel.št. _______________________fax št. ____________________ e-mail: _______________________

Kontaktna oseba: ____________________________________________________________________

Število sob:_____/1,_____/2,_____/3,_____/4, skupaj_________.Št.apartmajev:__________________

Št. ležišč: _______________________________.

Višina turistične takse: ___________________ SIT.

Št. prenočitev: domačih: _____________, tujih: ______________, skupaj:_________________________

1. Plačila oproščeni skupaj ________________, od tega:

· otroci do 7. leta starosti: _______________________________________________________

· osebe z zdravniško napotnico v naravnih zdraviliščih: ________________________________

· osebe na podlagi predložitve fotokopije odločbe pristojnega organa, iz katerega je razvidno, da je pri zavezancu oziroma zavezanki podana invalidnost oziroma telesna okvara ali fotokopija potrdila oziroma invalidskega mnenja pristojne komisije o ugotavljanju invalidnosti oziroma telesni okvari ali na podlagi članske izkaznice invalidske organizacije: ___________________

· otroci in mladostniki na podlagi predložitve fotokopije odločbe, ki zadeva razvrščanje in usmerjanje otrok s posebnimi potrebami: ___________________________________________

· učenci, dijaki in študenti ter njihove vodje oziroma mentorji, udeleženci vzgojno-izobraževalnih programov, ki jih na nepridobitni podlagi organizirajo društva in druge vzgojno-izobraževalne ustanove ter verske in druge skupnosti v okviru svojih rednih aktivnosti: ___________________________________________________________________

· dijaki in študentje v dijaških oziroma študentskih domovih: ____________________________

· osebe, ki so na začasnem delu in bivajo v gostinskem obratu neprekinjeno več kot 30 dni: ____

· tuji državljani, ki so po mednarodnih predpisih in sporazumih oproščeni plačila turistične takse: _______________________________________________________________________

· člani Planinske zveze Slovenije v planinskih postojankah, na podlagi veljavne članske izkaznice: ___________________________________________________________________

2. Plačilo v višini 50 % skupaj __________________oseb (turisti v kampih)

3. Oprostitev v celoti ali delno določi občina skupaj _______________, od tega 

· turisti – osebe od 7 do 18 let (učenci in dijaki)______________________________

· turisti - študenti ter člani mednarodnih mladinskih organizacij, ki se identificirajo z ustreznim dokumentom: _______________________________________________________

4. Št. prenočitev turistov, ki jim ni bila zaračunana storitev za prenočevanje: 

domačih: _____________, tujih: ______________, skupaj:_________________________

Višina turistične takse, ki bo nakazana do 25. v mesecu za pretekli mesec _____________________________ SIT.

5. V tem mesecu ni bilo prenočitev (obkrožite).

Opombe oziroma razlogi oprostitve: _______________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

              žig                                                                                                       ________________________

                                                                                                                                  (podpis odgovorne osebe)

Rok oddaje:  25. v mesecu za pretekli mesec                                                  Datum: __________________

